
¡ALTO! LEA EL PANFLETO ANTES DE USAR EL PRODUCTO
Y CONSULTE AL PROFESIONAL EN CIENCIAS AGRÍCOLAS.

Rimon Fast 10 SC
INSECTICIDA- PIRETROIDE, BENZOILUREA

BIFENTRINA, NOVALURON

DAÑINO
ANTÍDOTO: NO TIENE

DENSIDAD: 1.08 mg/l a 20ºC

ESTE PRODUCTO PUEDE SER MORTAL SI SE INGIERE Y/O SE INHALA.
PUEDE CAUSAR DAÑOS A LOS OJOS Y A LA PIEL POR EXPOSICIÓN.

NO ALMACENAR EN CASAS DE HABITACIÓN

MANTÉNGASE ALEJADO DE LOS NIÑOS, PERSONAS MENTALMENTE INCAPACES,
ANIMALES DOMÉSTICOS, ALIMENTOS Y MEDICAMENTOS

USO AGRONÓMICO:

MODO DE ACCIÓN: RIMON FAST 10 SC Actúa  por ingestión y por contacto. Este insecticida combina dos ingredientes activos: el Novaluron
que  actua  por  ingestión  y  por  contacto  con  prolongada  accion  residual,  recomendado para  el  control  de  larvas  fitofagas  y   de  insectos
masticadores, el mecanismo especifico consiste en la inhibicion de la biosintesis de la quitina afectando el proceso de muda  y la Bifentrina que
actua por contacto e ingestión interfiriendo en la membrana nerviosa, con cambios conformacionales de las proteinas en la interfase lipido-
proteina, provocando un retardo en el cierre de los canales de sodio después de que el impulso ha pasado. El mecanismo de acción esta
asociado con el canal de sodio de la membrana nerviosa. Se fija sobre el canal de sodio cuando la puerta esta en posisicón abierta, pero no la
mantienenn abierta definitivamente, provocan una cinetica lenta sobre el cierre del canal de sodio, por lo tanto induce una prolongación de la
apertura del canal, lo que corresponde a una prorroga de la fase de desporalización del potencial de acción.

EQUIPO DE APLICACIÓN: Utilice el equipo convencional para aplicar líquidos, si lo hace con equipo mecanizado o aplicaciones
aéreas antes de aplicar, asegúrese que el equipo esté en buenas condiciones de uso y bien calibrado.  Este producto no es
corrosivo, no daña el equipo de aplicación; lávelo con agua después de usarlo.  

FORMA DE PREPARACIÓN DE LA MEZCLA: Para preparar la mezcla de aspersión, vierta en el tanque de preparación la dosis a
utilizar de  RIMON FAST 10 SC, en la mitad del volumen de agua total a  emplear. Adicione a esta mezcla la cantidad de agua
requerida para completar la mezcla de aspersión, agitando bien y de manera constante. Las mezclas del producto preparadas para
la (s) aplicación (es), deben utilizarse inmediatamente y nunca guardarse para aplicaciones en días posteriores. Los equipos de
aspersión deben tener un sistema adecuado de agitación, para poder garantizar una mezcla homogénea durante el transcurso de
la aplicación. De lo contrario, se debe agitar constantemente, asegurando la homogeneidad de la mezcla durante  la aplicación y en
cada una de las cargas del equipo de aspersión.

USO AUTORIZADO EN: NICARAGUA, PANAMÁ, EL SALVADOR, REPÚBLICA DOMINICANA, HONDURAS. 
RECOMENDACIONES DE USO:

CULTIVO INSECTOS QUE CONTROLA DOSIS RECOMENDADA
Maíz Zea mays Gusano cogollero Spodoptera frugiperda 0.4-0.5 l/ha

ÉPOCA DE APLICACIÓN: Aplicar Rimon Fast 10 SC cuando la presencia de Spodoptera Frugiperda  se evidencie en un 20 o 30 % de daño
fresco. Aplicar  cuando las larvas  estén  en  sus primeros estadios  (L1  y  L2).  Con respecto  al  cultivo  cuando éste tenga de  5-10  días de
emergencia para el maíz

INTERVALO DE APLICACIÓN: Hacer dos aplicaciones consecutivas a intervalos de 8 días; no hacer más de cuatro aplicaciones por ciclo de 
cultivo para evitar riesgo de generar resistencia.

INTERVALO ENTRE LA ÚLTIMA APLICACIÓN Y LA COSECHA: siete días. 

INTERVALO DE REINGRESO AL ÁREA TRATADA: 12 horas, utilizar el equipo de protección personal.

FITOTOXICIDAD: No es fitotóxico a las dosis recomendadas.  En caso de mezcla, realice una prueba a pequeña escala para verificar 
compatibilidad y fitotoxicidad.  



COMPATIBILIDAD: Es compatible con fertilizantes foliares, fungicidas o insecticidas usuales,  en caso de duda se recomienda hacer una pre 
mezcla para determinar compatibilidad. NO se debe dejar mezclas preparadas de un día para otro.

PRECAUCIONES Y ADVERTENCIAS DE USO

ALMACENAMIENTO Y TRANSPORTE:
No transporte ni almacene este producto junto con alimentos, medicinas, ropa, utensilios de uso doméstico, fertilizantes o forrajes.  Transpórtese
y almacénese bajo llave en un lugar fresco, seco y bien ventilado y alejado del calor o fuego directo.  Conserve o almacene este producto en su
envase original y debidamente etiquetado con su respectivo panfleto. Almacene y transporte aparte de herbicidas. No es corrosivo.

NO ALMACENAR ESTE PRODUCTO EN CASAS DE HABITACIÓN.
MANTÉNGASE FUERA DEL ALCANCE DE LOS NIÑOS.

NO COMER, FUMAR O BEBER DURANTE EL MANEJO Y APLICACIÓN DE ESTE PRODUCTO.

BÁÑESE DESPUÉS DE TRABAJAR Y PÓNGASE ROPA LIMPIA

SÍNTOMAS DE INTOXICACIÓN:
Nocivo por ingestión, no se conocen síntomas específicos de intoxicación. 

PRIMEROS AUXILIOS:

INGESTIÓN:  No induzca el vomito. Lave la boca con abundante agua.  Acuda a un médico.  No administre nada oralmente a una persona
inconsciente. 

INHALACION: Lleve a la víctima al aire libre. Mantener al afectado abrigado y en reposo.  En caso de problemas respiratorios, realice la
respiración artificial.  Acuda a un médico.

CONTACTO CON LOS OJOS: Lave con abundante agua, manteniendo el párpado bien abierto por lo menos 15 minutos.  Acuda a un 
oftalmólogo.     

CONTACTO CON LA PIEL: Quite la ropa contaminada y lave la parte afectada con agua y jabón.  Luego lave con agua caliente. 

NUNCA DÉ A BEBER NI INDUZCA EL VÓMITO A PERSONAS EN ESTADO DE INCONSCIENCIA

TRATAMIENTO MÉDICO: No tiene antídoto específico.  Seguir tratamiento sintomático y terapia complementaria.

CENTROS NACIONALES DE INTOXICACIÓN:

                              INSTITUCIÓN     PAÍS                    TELÉFONO
Centro de Información y Asistencia Toxicológica Guatemala 2251-3560 / 2232-0735
Centro de Intoxicaciones Karl Heusner Memorial Hospital Belice 231-1548
Hospital San Rafael, Santa Tecla El Salvador     2525-5800 ext. 148 y 149
Hospital Escuela Honduras 232-2322 / 232-2316
Centro Nacional de Toxicología Nicaragua 2289-4514
Centro Nacional de Intoxicaciones Costa Rica 2223-1028
Centro de Investigación e Información de Medicamentos y Tóxicos Panamá 523-4948
Hospital Dr. Luis Aybar                                                República Dominicana            6843672
Hospital Dr. Moscoso Puello                                                                                                                República Dominicana           6816922

MEDIDAS PARA LA PROTECCIÓN DEL AMBIENTE:

TÓXICO PARA PECES Y CRUSTÁCEOS.

NO CONTAMINE RÍOS, LAGOS Y ESTANQUES CON ESTE PRODUCTO O CON ENVASES O EMPAQUES VACÍOS

MANEJO DE ENVASES, EMPAQUES, DESECHOS Y REMANENTES:
Aproveche el contenido completo del envase, cuando lo vacíe, lave y enjuague tres veces con agua limpia y agregue el resultado del enjuague a
la mezcla ya preparada. No utilice los envases vacíos, perfórelos.  Si el país cuenta con un programa oficial de recolección y disposición de
envases, entregue éste al centro de recolección más cercano o deséchelo de acuerdo a las instrucciones del distribuidor del producto.  En el
caso de los derrames o desechos de plaguicidas, recójalos con aserrín o algún material absorbente y recoléctelos en un recipiente hermético y
entréguelos al distribuidor o elimínelos en un relleno sanitario autorizado por el Ministerio de Salud.

TRIPLE LAVADO: Un envase lavado tres veces reduce el riesgo de contaminación humana, animales domésticos y ambiente. Recomendamos
proceder de la siguiente forma: después de escurrir bien el envase, agregar agua limpia al envase vacío hasta la cuarta parte de su capacidad,
taparlo y agitarlo por 30 segundos, luego vaciar el contenido en el tanque de mezcla. Esta acción deberá repetirse por dos veces más; después
el envase deberá ser perforado para evitar su reutilización.

EL USO DE LOS ENVASES O EMPAQUES EN FORMA DIFERENTE PARA LO QUE FUERON DISEÑADOS
PONE EN PELIGRO LA SALUD HUMANA Y EL AMBIENTE

AVISO DE GARANTÍA: se garantiza el producto si se siguen las instrucciones del panfleto. El uso de este producto de acuerdo a los períodos
de carencia y límites de tolerancia en los cultivos de exportación recomendados en este panfleto y con apego a las normas legales del país
productor y del país importador, es responsabilidad exclusiva del usuario. En caso de duda, consulte las publicaciones respectivas o al técnico
en la materia.

FORMULADO POR:

ADAMA MAKHTESHIM, LTD.
P.O.B. 60, Industrial Zone
Beer-Sheva 84100, Israel
TEL: (972)-8-6296996 – FAX: (972)-8-6296909



ADAMA ANDINA B.V. SURCURSAL COLOMBIA
Calle 1C 7-53 Interior zona franca Barranquilla, Colombia
TEL: (571)-6446730 – FAX: (571) 6401210 

IMPORTADO POR:   

DISTRIBUIDO POR:

PAÍS NÚMERO REGISTRO FECHA REGISTRO
GUATEMALA 898-92 05-03-15
HONDURAS 992, F342, TIII 30-07-13
PANAMÁ 5745 08-05-12
REP.DOMINICANA 3959 18-04-12
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